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гр. София,  05.02.2025 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 43 
състав, в публично заседание на 05.02.2025 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Весела Цанкова  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Десислава В Симеонова, като разгледа дело 

номер 12157 по описа за 2024 година докладвано от съдията, и за да се 

произнесе взе предвид следното: 
 След изпълнение на разпоредбата на чл.142, ал.1 ГПК, вр.чл.144 АПК на 

именното повикване в  11:44  часа се явиха: 

  

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ А. А. Ю. чрез АДВ. Т. Л. – редовно призован, се явява лично и 

се представлява от адв. Л., с пълномощно по делото. 

ОТВЕТНИКЪТ ПРЕДСЕДАТЕЛ НА ДАБ ПРИ МС –   редовно призован, се 

представлява от юрк.К. , с пълномощно от днес. 

СГП – редовно уведомена, не изпраща представител. 

 

ПРЕВОДАЧЪТ Д. Т. – редовно уведомен, явява се лично. 

СЪДЪТ снема самоличността на преводача. 

Е. И. М. – 77 годишна, неосъждана, без дела и родство със страните, предупреден за 

наказателната отговорност по чл.290, ал.2 от НК, обеща да даде верен превод. 

СЪДЪТ НАЗНАЧАВА Е. И. М. за преводач. 

ПРЕВОДАЧЪТ Е. И. М. - извършва превод за случващото се в съдебната зала от/на 

арабски език на жалбоподателя   А. А. Ю.. 

СТРАНИТЕ /поотделно/: Да се даде ход на делото. 

СЪДЪТ счита, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото и 

    ОПРЕДЕЛИ: 

           ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО. 

ДОКЛАДВА постъпилата жалба. 

ДОКЛАДВА представената административна преписка. 

 

Адв. Л. – Поддържам жалбата. Да се приеме административната преписка. Няма да 

соча други доказателства. Нямам доказателствени искания.  



Юрк.К. – Оспорвам жалбата. Да се приеме административната преписка. Представям 

и моля да приемете актуална справка относно обстановката в С. от 14.01.2025 г. Няма 

да соча други доказателства. Нямам доказателствени искания.  

 

СЪДЪТ, по доказателствата, 

    ОПРЕДЕЛИ: 

ПРИЕМА И ПРИЛАГА към делото представени с административната преписка и в 

днешното съдебно заседание писмени доказателства. 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ /лично чрез преводача/ – Напуснах С., поради липса на 

сигурност в страната и поради съществуващата война.  Освен това липсата на 

средства за съществуване. Място където живея бяхме подложени на бомбардировки 

от страна на различните групировки, които се биеха в района. Известно на всички е, 

че войната се водеше между етнически групировки. След падането на режима на Б. А. 

обстановката в С. не се е подобрила.  Групировките,  които се биеха по времето на Б. 

А. продължават да действат и съществуват. Толкова се влоши обстановката, че аз 

станах свидетел как умират членове на моето семейство и аз не можех да им помогна. 

Преди да напуска С., аз живеех в [населено място], а когато разрушиха къщата ни 

бяхме принудени да отидем да живеем в бежански лагер, намиращ се на границата с 

Турция. Не мога да кажа точно кога напуснах И., но приблизително  през м.02.2023 г. 

Майка ми и семейството ми се намират в градче, което е в околностите на Х. . 

Съпругата ми и децата са в бежански лагер, който е на границата на С. в едно село, 

което се нарича Атма.  В [населено място] никой не живее. Малко преди падането на 

режима напуснахме, защото там имаше сблъсъци между всички групировки.  Това 

село се намира на  север от И..  Домът, който беше на нашата фамилия, която се 

състои от 12 човека в момента е разрушен и няма никой там. Майка ми и другите ми 

братя и сестри живеят в едно село, което е близо до Х., но не е тяхна собственост.  

 

СЪДЪТ счете, че делото е изяснено от фактическа страна и  

    ОПРЕДЕЛИ: 

ДАВА ХОД ПО СЪЩЕСТВО НА ДЕЛОТО.  

 

Адв. Л. – Моля да уважите жалбата.  Считам, че са налице предпоставките на чл. 8 и 

чл.9 от ЗУБ.  Предвид обясненията на доверителя ми, моля да постановите решение, с 

което да отмените решението. Моля при постановяване на съдебния акт да се 

съобразите с позиция на ВКБООН  от 16.12.2024 г., потвърдена на 14.01.2025 г. 

Безспорно е, че ситуацията в С. е трагична, което води до извода, че самото 

присъствие на търсещи убежище би изложило живот им на риск, поради което 

считам, че са налице предпоставките за предоставяне на бежански и хуманитарен 

статут.  

Юрк. К. – Моля да отхвърлите жалбата. Моля да постановите съдебен акт, с който да 

потвърдите решението като правилно и законосъобразно издадено. 

Административният орган е спазил административнопроизводствените правила и 

материалния закон.  Видно от бежанската история на чуждия гражданин, той не е 

служил в редовната сирийска армия, не е  получавал призовка за армията и подлежи 

на задължителна военна служба, но това не е основание за предоставяне на статут. 

Той не е бил преследван и не е бил насилван.  Неговото семейството, съпруга и деца 

продължават да живеят на територията на Сирийска арабска република. Съобразно 



новата политическа и икономическа обстановка и съгласно справката, която 

представя дирекция „Международна дейност“ коренно променената ситуация в С., 

след падането на режима на А., не сочи безогледно насилие.  Има конфликти, има 

хуманитарна криза, но има и голям  брой завръщащи се сирийски граждани. Моля да 

потвърдите решението като правилно и законосъобразно.  

 

СЪДЪТ ОБЯВИ, ЧЕ ЩЕ СЕ ПРОИЗНЕСЕ СЪС СЪДЕБНО РЕШЕНИЕ В 

ЗАКОНОУСТАНОВЕНИЯ СРОК. 

 

СЪДЪТ 

ОПРЕДЕЛИ: 

На преводача ДА СЕ ИЗПЛАТИ възнаграждение за извършения превод в днешното 

съдебно заседание в размер на  70,00  лв., платими от бюджета на съда. 

ДА СЕ ИЗДАДЕ РКО. 

 

Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в  12:10 часа. 

    

С Ъ Д И Я: 

 

    СЕКРЕТАР: 

 
  
 
 


